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nekateri duhovski sobratje prirediti slovesnost v znak 
spoštovanja, a pesnik je odklonil, ker hoče ostati 
samoten na svojem tihem domu. Najlepše so bile 
Gregorčičeve pesmi iz prve dobe, polne krepkega, 

Gregorčič pesniški prevod „Jobaa. Želimo sivolasemu 
pesniku, da mu bodi prijeten življenja večer, in naj 
še ne utihne njegova Muza v logu slovenskega Par-
nasa! *• 

NAJTEŽJI ZVON NA KRANJSKEM. 

vznesenega, kristalnočistega pesniškega izraza Te 
pesmi bodo ohranile vsikdar svojo vrednost, ker so 
klasične, vzvišene nad vsako modo, same v sebi 
vzorne. Potem je začel ginevati čarobni lesk mla­
dostno-čilega izraza. Kakor smo izvedeli, izdaja zdaj 

Jugoslovanska umetniška razstava v Bel-
gradu, o kateri poročamo obširneje na drugem mestu, 
je imela tudi nepričakovan gmoten uspeh, kajti umet­
niki so razprodali vsa razstavljena dela. Kralj Peter 
je razstavo trikrat obiskal ter kupil več slik od Srbov, 


